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cÖev‡m wØZxq cÖRb¥ : m¤fvebv Ges mgm¨v
gyn¤§` Rvdi BKevj

1.

Avwg cÖvq `yB ermi ci hy³iv‡óª G‡mwQ| †Kvb GKUv Kv‡R cwiev‡ii
mevB‡K wb‡q d«xI‡q‡Z Mvox Pvwj‡q hvw”Q ZLb nVvr K‡i wcQb
†_‡K m¤ú~Y© AcÖvmw½Kfv‡e Avgvi †Q‡j ejj, ÔAveŸy Avwg †kl ch©š—
GLb eyS‡Z †c‡iwQ †Zvgiv †Kb †`‡k wd‡i wM‡qQ|Õ

Zvi K_v ï‡b Avwg GKUz Pg‡K DVjvg, wR‡Ám Kijvg, †Kb?
ÔAvm‡j, †Zvgiv †Zvgv‡`i wb‡R‡`i gvby‡li Kv‡Q wd‡i †h‡Z †P‡qQ|Õ

Avwg wKQy bv e‡j Pzc K‡i iBjvg, Avgvi †Q‡j ejj, ÔAvgvi Kx g‡b
nq Rvb?Õ

ÔKx?Õ

Ô‡Zvgiv Avm‡j wVK KvRwUB K‡iQ|Õ

Avwg wiqvi wfD wgi‡i Avgvi ‡Q‡ji gyLwU †`L‡Z †Póv Kijvg, †mLv‡b
Zvi eq‡mi mv‡_ †egvbvb GK ai‡Yi Mv¤¢xh¨©|

AvR †_‡K cÖvq AvU ermi Av‡M Avwg Ges Avgvi ¯¿x Avgv‡`i `yB
†Q‡j-‡g‡q‡K wb‡q hy³ivóª †_‡K †`‡k wd‡i wM‡qwQjvg| cÖevmx mevi
gZB AvwgI GKw`b †`‡k wd‡i hve e‡j gbw¯’i K‡i †i‡LwQjvg|
hvw”Q hve Ki‡Z Ki‡Z nVvr GKw`b ‡`wL Avgvi †Q‡ji eqm AvU,
‡g‡qi eqm Qq, Avi †`ix Ki‡j KL‡bvB †`‡k †div hv‡e bv e‡j
GKiKg †Rvi K‡iB †`‡k wd‡i wM‡qwQjvg|

‡`‡k wd‡i wM‡q Avwg `ywU Lye eo eo mwZ¨ Avwe®‹vi K‡iwQjvg|
cÖ_gwU n‡”Q AvVv‡iv ermi c‡i n‡jI Avwg wd‡i G‡mwQ Avgvi wb‡Ri
‡`‡k, wØZxqwU n‡”Q Avgvi †Q‡j Ges †g‡q wb‡Ri †`k †Q‡o G‡m‡Q
we‡`‡k| Avwg MZ AvVv‡iv ermi †hiKg AvKvk Kv‡jv K‡i Avmv
SgS‡g e„wó, e¨v‡Oi WvK, D_vj cv_vj †Rvrøvi Rb¨ eyfy¶ n‡qwQjvg
Avgvi †Q‡jI wb‡Ri †`k ‡Q‡o evsjv‡`‡k G‡m wVK †m iKg Zvi
†`‡ki ¯‹zj, †Ljvi mv_x, wWRwbj¨vÛ, g¨vK‡Wvbvì Avi †n‡jvB‡bi
iv‡Zi Rb¨ eyfy¶ n‡q coj| hy³iv‡óªi †h cÖwZôv‡b Avwg †kl K‡qK
eQi KvR K‡iwQ Zv‡`i mv‡_ Avgvi GK ai‡bi †hvMv‡hvM wQj †mB
m~‡Î M‡elYvi Kv‡R Avwg cÖvq cÖwZ eQi mevB‡K wb‡q GKevi K‡i
hy³iv‡óª AvmwQjvg| Zviv †mLv‡b Zv‡`i cyi‡bv cwi‡e‡k cÖwZwU gyn~Z©
Dc‡fvM K‡i‡Q Ges hLb †`‡k †divi mgq n‡q‡Q GKUv `xN©k¦vm
†d‡j †c-‡b D‡V‡Q| Avgiv G‡mwQ Avgvi †`‡k, Zviv G‡m‡Q cÖev‡m|

evsjv‡`‡ki gvwU‡Z MZ AvU eQ‡i Avgv‡`i AwfÁZv wVK mv`vgvUv
AwfÁZv bq, †h †Kvb wn‡m‡eB GUv PgKcÖ` Ges NUbveûj| KL‡bv
wek¦we`¨vj‡qi mš¿vmx Qv‡Îiv Avgv‡`i AevwÃZ †NvlYv K‡i †i‡L‡Q,
KL‡bv Aei“× wek¦we`¨vj‡q AvUKv c‡o AvwQ, †gŠjev`xiv †NivI
K‡i †i‡L Lyb Kivi ûgwK w`‡”Q| evmvq †evgv gvi‡Q Avevi GKB

mv‡_ nvRvi nvRvi gvby‡li fvjevmvq mngwg©Zvq Avc-yZ nw”Q|
evsjv‡`‡ki gvwU‡Z †mLvbKvi `ytL Kó hš¿Yvi mv‡_ mv‡_ Avb›`
Ges fvjevmvi fvMx`vi n‡Z n‡Z GK mgq j¶¨ Kijvg Avgvi
†Q‡j Ges †g‡qI Lye ax‡i ax‡i †`kwU‡K wb‡Ri †`k wn‡m‡e MÖnY
Ki‡Z ïi“ K‡i‡Q| †mLv‡b Zv‡`i GKwU Rxeb ˆZix n‡q‡Q, Zv‡`i
wcÖq gvbyl wcÖq AvZ¥xq ¯^Rb, wcÖq eÜz evÜe, ¯‹zj †Ljvi gvV wb‡q
†mB RxebwUI Kg gayi bq| Avwg †hiKg Avgvi wb‡Ri gvby‡li
Kv‡Q wd‡i G‡mwQ, wVK †miKg ZvivI Avwe®‹vi Ki‡Z ïi“ K‡i‡Q
GB gvbyl¸‡jv Zv‡`iI wb‡Ri gvbyl| Zviv GKz‡k †deª“qvwii cÖfvZ
†dix‡Z hvevi Rb¨ †fvi iv‡Z I‡V e‡m _v‡K, cqjv ‰ekv‡L igbvi
eUg~‡j Mvb ïb‡Z hvq, eB‡gjvq Ny‡i †eovq, Iqvì©Kvc †Ljvq
evsjv‡`‡ki c‡¶ wPrKvi K‡i Mjv †f‡O †d‡j| AvU Ges Qq eQ‡ii
`yRb wkï‡K Zv‡`i wkKo Dc‡o Avwg GKwU wfb‡`‡k wb‡q
wM‡qwQjvg Ges my`xN© AvU eQ‡i †mB †`‡ki gvby‡li fvjevmvq
wm³ n‡q †mB †`‡ki Rj nvIqvq m¤ú„³ n‡q Zviv †kl ch©š—
†`kwU‡Z wb‡Ri Avcb †`k wn‡m‡e MÖnY K‡iwQj| GB †`‡ki mvdj¨
GLb Zv‡`i mvdj¨ GB †`‡ki ˆ`b¨Zv GLb Zv‡`i ˆ`b¨Zv|

Kv‡RB Avwg hy³iv‡óª G‡m Lye AevK n‡q hvB hLb †`wL GKRb
cÖevmx evev wKsev gv GB †`‡k Rb¥ †bqv Ges eo nIqv mš—v‡bi
Kv‡Q wb‡Ri †d‡j Avmv †`k, †`‡ki fvlv Ges ms¯‹…wZi cÖwZ cy‡ivcywi
AvbyMZ¨ `vwe K‡i e‡m _v‡Kb| cÖ_g cÖR‡b¥i evev-gv wb‡Ri †`k‡K
†Q‡o G‡m memgq Zv‡`i ey‡Ki gv‡S GKwU Mfxi welv` Ges hš¿Yv
Abyfe K‡i G‡m‡Qb, wKš‘ †mB welv` hš¿Yv Ges nvnvKvi Zv‡`i
†Q‡j †g‡qi ey‡K _vKvi K_v bq| Zv‡`i wb‡R‡`i GKwU Rb¥f~wg
Av‡Q †mB Rb¥f~wgi Rb¨ Zv‡`i ey‡K GKwU Mfxi fvjevmv Av‡Q
†mwUB mwZ¨ Ges †mwUB ¯^vfvweK| cÖev‡m cÖ_g cÖRb¥‡K GB mZ¨wU
MÖnY K‡i wb‡Z n‡e|

2.

GB †jLvwUi wk‡ivbvg ÔcÖev‡m wØZxq cÖRb¥  : mgm¨v I m¤¢vebvÕ -
wk‡ivbvgwU Avgvi †`qv bq Avgv‡K GB wk‡ivbv‡g wjL‡Z ejv n‡q‡Q|
mwZ¨ ej‡Z Kx Avgv‡K hw` GB wel‡qi Ici wjL‡Z ejv n‡Zv
Zvn‡j †jLvi wk‡ivbvgwU n‡Zv Ô¯^‡`‡k wØZxq cÖRb¥ : mgm¨v Ges
m¤¢vebvÕ| KviY wØZxq cÖRb¥ wKš‘ cÖev‡m †bB, Zviv ¯^‡`‡kB Av‡Q|
Zv‡`i evev-gv GK mgq †`k †Q‡o cÖev‡m G‡mwQ‡jb Zviv Av‡mwb|
Avgvi we‡ePbvq g‡b nq wØZxq cÖR‡b¥i mwZ¨Kv‡ii mgm¨v gvÎ
GKwU - ‡mwU n‡”Q Zviv †h †`‡k Ges †h cwi‡e‡k eo n‡”Q Zv‡`i
evev-gv‡qiv A‡bK mgq †mUv eyS‡Z cv‡ib bv| Zv‡`i evev-gv‡qiv
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†`k †Q‡o Avmvi mgq wb‡Ri ey‡Ki †fZ‡i †h †`kwUi ¯§„wZ a‡i
†i‡LwQ‡jb †h fvlv Ges ms¯‹…wZi K_v †f‡e Zviv GL‡bv e¨vKzj nb
†mB ¯§„wZ fvjevmv Ges Av‡eMUzKz Zviv †Rvi K‡i Zv‡`i †Q‡j‡g‡qi
ey‡Ki wfZi cÖ‡ek Kwi‡q w`‡Z Pvb| GB †`‡ki GB KvjPv‡i Ab¨
†Q‡j‡g‡qiv hv Ki‡Z Pvq Ges hv Ki‡Z cv‡i wØZxq cÖR‡b¥i evev
gv‡qiv A‡bK mgq †mUv Zv‡`i Ki‡Z †`b bv| ïay †h wb‡Ri ms¯‹…wZi
Rb¨ fvjevmv Zv bq A‡bK mgq †mwU n‡q `uvovq A‡b¨i ms¯‹…wZi
cÖwZ weZ…òv| ˆewPÎ †h †mŠ›`h© †mB mZ¨wU Zviv nVvr K‡i fy‡j †h‡Z
ïi“ K‡ib|

3.

wØZxq cÖR‡b¥i mgm¨v wb‡q †jLvi K_v wKš‘ Avgvi e¨w³MZ aviYv
mgm¨vwU wØZxq cÖR‡b¥i bq mgm¨vwU Avm‡j cÖ_g cÖR‡b¥i| Avgv‡`i
†`‡k we‡`k wb‡q GKUv eo ai‡bi †gvn Av‡Q| R‡b¥i ci †_‡KB
Avgv‡`i mevi gv‡S bvbvfv‡e GKUv aviYv XywK‡q †`qv nq †h wb‡Ri
†`kwU Zz”Q Ges GB Zz”Q AwKwÂZKi †`‡ki evB‡i Ôwe‡`kÕ bv‡g
GKU wekvj RMr Av‡Q †hwU n‡”Q ¯^‡cœi †`k| mvaviY Awkw¶Z
`wi`ª ev wbæga¨weË gvby‡li Rb¨ †mB ̄ ^cœ nq‡Zv A_©weË Ges LvwbKUv
¯^”QjZv, ga¨we‡Ëi Rb¨ †mB ¯^cœ nq‡Zv Av‡iKUz eo - Rxe‡bi
wbivcËv, mš—v‡bi cov‡kvbvi wbðqZv, euvavaiv GKwU my›`i Rxeb|
hviv cÖwZfvevb Ges †gavex Zv‡`i ¯^cœ Av‡iv e¨vcK - †mwU Ávb
weÁvb ev cÖhyw³ wKsev wkí I ms¯‹…wZi PP©v wKsev M‡elYv| mevB
†Kvb bv †Kvbfv‡e †mB ¯^‡cœi wcQ‡b QyU‡Q, Kv‡iv Kv‡iv nv‡Z ¯^‡cœi
†mB †mvbvi nwiY aiv w`‡q‡Q - Kv‡iv nv‡Z †`qwb| hv‡`i nv‡Z aiv
w`‡q‡Q Zv‡`iI A‡b‡K †`‡L‡Q Avm‡j Zviv fyj †mvbvi nwi‡Yi
wcQ‡b QyU‡Qb| mwZ¨Kvi †mvbvi nwib †Kv_vq Zv‡`i Rvbv †bB -
c„w_exi Ab¨ c„‡ô †h †`k‡K †Q‡o G‡m‡Qb †mB †`‡ki Rb¨ GK
Mfxi fvjevmv Abyfe K‡i Zviv `xN©k¦vm Qv‡ob|

‡`‡ki Rb¨ Mfxi ggZ¡‡eva †_‡K Kv‡iv Kv‡iv ey‡K Avevi GK ai‡bi
Aciva‡eva Rb¥ †bq| †h `wi`ª †`k Zvi mxwgZ m¤ú` w`‡q Zv‡`i
cov‡kvbv Kwi‡q wkw¶Z K‡i‡Q †mB †`‡ki Rb¨ wb‡Ri kªgUzKz w`‡Z
bv cvivi Rb¨ GB Aciva‡eva Zv‡`i Kuz‡o Kzu‡o †L‡Z _v‡K| †KD
†KD mvnm K‡i †mB Aciva‡ev‡ai gy‡LvgywL nb, Zvi GKUv mgvavb
†Luv‡Rb| cÖev‡m †_‡KI †`‡ki Rb¨ wKQy GKUv Kivi †Póv K‡ib|
†KD †KD †mB Aciva‡eva‡K ¯^xKvi Ki‡Z Pvb bv, Zviv †`‡ki bvbv
mgm¨vi K_v †U‡b Av‡bb, †`‡ki mKj mxgve×Zvi K_v eo Mjvq
†NvlYv K‡ib, †`k‡K Zz”Q-Zvw”Qj¨ K‡ib, MvjvMvj K‡ib Ges †mB
ÔRNb¨Õ †`k †_‡K gyw³ †c‡q‡Qb e‡j wb‡Ri fvM¨‡K Awfb›`b Rvbvb|

c„w_exi Ges gnvKv‡ji †cÖ¶vc‡U †`L‡j GB cy‡iv e¨vcviUyKzB wKš‘
Lye ¯^vfvweK GKwU e¨vcvi| Avgiv hw` gvbe mf¨Zvi BwZnvm cwo
Zvn‡j †`Le c„w_exi mf¨ZvB Gfv‡e M‡o D‡V‡Q| gvbe‡Mvôx wb‡Ri
Rxeb‡K DbœZ Kivi Rb¨ †mB cÖvPxbKvj †_‡K bZzb RvqMvq cvwo
w`‡q G‡m‡Q| hLb c„w_ex cvm‡cvU©, wfmv Bwg‡MÖkb Gm‡ei †eovRv†j
AvUKv c‡o wQj bv ZLb gvbyl cÖ‡qvRb n‡jB bZzb GKwU Rxe‡bi
Rb¨ cvnvo ce©Z mgy`ª gi“f~wg cvi n‡q wM‡q‡Q, wnsmvZ¥K Rš‘i
mv‡_ hy× K‡i‡Q, wfbœ gvby‡li mv‡_ jovB K‡i‡Q| DbœZ mf¨Zv n‡j
AbybœZ mf¨Zv‡K wbwðý K‡i w`‡q‡Q| †mB wn‡m‡e wb‡Ri Ges
wb‡Ri mš—vb‡K GKUv fvj Rxeb Dcnvi †`evi Rb¨ †KD hw` wb‡Ri
†`k †Q‡o Ab¨ †`‡k nvwRi nq, bZzb †`k‡K wb‡Ri bZzb †`k
wn‡m‡e MÖnY K‡i Zvn‡j Zvi gv‡S †Kvb A¯^vfvweKZv †bB|  †mwU
†`k‡cÖ‡gi NvUwZ cÖgvY K‡i bv Ges †Kvbfv‡eB Aciva bq| Avwg

hLb Avkxi `k‡K hy³iv‡óª wQjvg nVvr K‡i Avwe®‹vi Kijvg
ZvBIqv‡bi gvby‡liv Zv‡`i †`‡k wd‡i †h‡Z ïi“ K‡i‡Q - GKUz
†LuvR wb‡q Rvb‡Z cvijvg ZvBIqv‡b GKRb gvby‡li evwl©K Avq ev
myL ¯^v”Q›`¨ hy³iv‡óªi mgvb n‡q †M‡Q Kv‡RB †`‡k wd‡i hvIqv
Zv‡`i Rb¨ †Kvb ai‡bi AvZ¥Z¨vM bq| Avgiv me mg‡qB Z_¨-
cÖhyw³‡Z fviZe‡l©i D`vniY w`B, †mUvI M‡o D‡V‡Q cÖevmx
fviZevmxi Avš—wiK †Póvq| Avwg wbwðZ hw` evsjv‡`‡kI LvwbKUv
w¯’wZ Ae¯’v G‡m hvq, AvBb-k„•Ljv mn¨mxgvi †fZ‡i P‡j Av‡m
Ges †Q‡j‡g‡q‡`i cov‡kvbvi gvbUzKz †gvUvgywU MÖnY‡hvM¨ Ae¯’vq
wd‡i Av‡m Zvn‡j `‡j `‡j bv n‡jI A‡b‡K †`‡k wd‡i hv‡e| Avi
me‡P‡q eo K_v Z_¨-cÖhyw³i GB we¯§qKi mg‡q mviv c„w_ex nVvr
K‡i †QvU n‡q G‡m‡Q, `~iZ¡ Avi `~iZ¡ bq, †`‡ki mxgvbv GKUv
AvbyôvwbKZvi g‡Zv| GKRb gvbyl GK mv‡_ GKvwaK †`‡k _vK‡Z
cv‡i, wb‡Ri †`k‡K Z¨vM bv K‡iB Ab¨ †`k‡K MÖnY Ki‡Z cv‡i|

4.

wØZxq cÖRb¥ wb‡q †jLvi K_v, wKš‘ Ny‡i wd‡i ïay cÖ_g cÖR‡b¥i
K_vB ejv n‡jv| Avgvi aviYv cÖ_g cÖRb¥ hw` wØZxq cÖR‡b¥i Rb¨
†Kvb mgm¨v ˆZix K‡i bv †`q Zv‡`i mwZ¨Kv‡ii †Kvb mgm¨v †bB|
Avwg mgvR weÁvbx bB ZvB e¨vcviwU e¨vL¨v Ki‡Z cvie bv wKš‘
Avwg wbwðZ me evev gv‡qB Pvq †Q‡j‡g‡qiv †hb Zv‡`i g‡Zv nq|
GLv‡b GKwU cwiwgwZ†ev‡ai e¨vcvi Av‡Q| ÔwfbœÕ gv‡bB Lvivc bq
GB mZ¨wU Rvbvi e¨vcvi i‡q‡Q| Avgiv †h mvgvwRK e¨e¯’vq Af¨¯—
a‡i wbB †mUvB GKgvÎ MÖnY‡hvM¨ mvgvwRK e¨e¯’v| `w¶Y fvi‡Z
eo †ev‡bi †g‡q‡K we‡q Kivi ixwZ Av‡Q ï‡b Avwg wkD‡i D‡VwQjvg|
Avgv‡`i †`‡k PvPv‡Zv dzcv‡Zv Lvjv‡Zv fvB‡ev‡biv we‡q K‡i ï‡b
Avgvi Av‡gwiKvb eÜziv wVK GKBfv‡e wkD‡i D‡VwQj| Kv‡RB fvj
g‡›`i wePv‡i †M‡j A‡bK mgm¨v| c„w_ex PgrKvi GKwU RvqMv;
G‡KK RvwZ, G‡KK m¤cÖ`v‡qi G‡KK iKg AvPvi e¨envi|
GKR‡bi wbqgixwZ Ab¨Rb †_‡K wfbœ Ges GB ˆewPÎUvB n‡”Q
c„w_exi †mŠ›`h©| A‡b¨i AvPvi e¨envi wb‡Ri Rxe‡b MÖnY Ki‡Z bv
cvwi wKš‘ KL‡bvB †hb †mUv‡K Akª×v bv Kwi| ˆewP‡Îi †mŠ›`h©
Dc‡fvM Kivi g‡Zv D`viZv †hb Avgv‡`i _v‡K|

Kv‡RB cÖ_g cÖR‡b¥i cÖevmxiv hw` wØZxq cÖR‡b¥i Dci wek¦vm †i‡L
Zv‡`i‡K ¯^vfvweKfv‡e eo n‡Z †`q Avgvi aviYv Zviv PgrKvi
gvbyl wn‡m‡e eo n‡e| hw` Zv‡`i †_‡K AÜ GK ai‡bi gvbyl Avkv
Kiv nq KL‡bvB †mwU cv‡e e‡j g‡b nq bv| †h †`k Zviv †`‡Lwb,
†h gvby‡li mv‡_ Zv‡`i †hvMv‡hvM †bB †h KvjPvi Zv‡`i Kv‡Q
AcwiwPZ †mB †`k gvbyl ev KvjPv‡ii Rb¨ Zv‡`i †fZ‡i Mfxi
†Kvb ggZ¡‡eva _vKvi K_v bq| Z‡e evev gv‡qi mv‡_ hw` Lye mnR
GKUv m¤úK© _v‡K Lye Avš—wiK GKUv kª×v‡eva R‡b¥ Zvn‡j evev
gv‡qi cÖwZ Mfxi fvjevmvq Zv‡`i †`k, Zv‡`i gvbyl Ges KvjPv‡ii
Rb¨ GKwU ggZ¡‡ev‡ai Rb¥ n‡Z cv‡i| ZLb hw` wkK‡oi mÜv‡b
Zviv Zv‡`i c~e© cyi“‡li †LuvR wb‡Z AvMÖnx nq- nq‡Zv cÖ_g cÖR‡b¥i
¯^cœ LvwbKUv mdj n‡Z cv‡i|

‡mB ¯^cœ mdj bv n‡jB ¶wZ Kx? c„w_exi me gvbylB Kx GKB i³
gvs‡mi gvbyl bq? †`k bvgK wefvRbwU Kx LyeB K„wÎg GKwU wefvRb
bq? �

‡jLK cwiwPwZt hy³iv‡óª ̀ xN© cÖevm Rxe‡bi ci gyn¤§` Rvdi BKevj
cwievimn wd‡i wM‡q‡Qb evsjv‡`‡k| wk¶vwe` I mv‡qÝ wd·b †jLK
wn‡m‡e mycwiwPZ|
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Tazin Siddiquee

I’m what they call an ABCD. In other words, an Ameri-
can Born Confused Deshi (a native). I was born and
brought up here in the USA. My parents, however, were
born in Bangladesh. They immigrated here about 25
years ago. My life thus far has been….how shall I put
it? Different, perhaps even interesting. It’s funny, be-
cause up until a few years ago, I thought everyone grew
up the same way I did. I suppose it wasn’t that I didn’t
notice it, I just didn’t seem to care. That is, until I reached
my formidable, teen years. Yes, I soon discovered that
John, Jane, and marry didn’t eat “bhat” (rice) and “daal”
(lentil) for dinner every night. I was shocked to find
that they didn’t have to put up with the terribly dreaded,
never ending Bengali dinner parties, and that they would
never have to be embarrassed by speaking their broken
Bengali to adults who thought of them as disrespectful
children who just wouldn’t get it. I thought all children
had to suffer through blaring, old Bengali music that
they’d never understand, in the car. Little did I know,
the vast majority of American children were growing
up different than me, to put it mildly. They could stay
home alone or come and go with their friends as they
pleased. They could say anything in front of anyone
without having to worry about what “ other aunts and
uncles would think.” They were never thought of as
outsiders in their own culture, and they didn’t have the
burden of knowing the proper Bengali etiquette and the
rules of a forbidding Bengali society. They didn’t have
to worry about their wrong doings reflecting poorly on
their families. They could live what I thought was the
“good life.” That was how I thought back then. That is,
until I grew up. I slowly began to see things in a new
light. Instead of looking for all of the negative things
about growing up here,  I began to see it all as a learn-
ing experience. I had taken it for granted that I knew
how to speak Bengali. I never thought it was anything
remarkably special, until I found out that my other friends
were limited only to English. I’m sorry to say that I
didn’t particularly make use of my Bengali until recently.
But as the old adage goes: “Better late than never.”
Through the language comes culture. As my interest

grew in the language, I began to encounter a new cul-
ture as well. I began to see how it wasn’t all a bunch of
mumbo-jumbo to be overlooked, but it was meaningful
and more powerful than I would ever know. Never be-
fore in my life, had I seen how beautiful and rich the
Bengali language is. I now see that people like me,
Bangladeshi-Americans, have an advantage over oth-
ers that have never truly ventured out of their wonder-
fully modern lives, and out into the world. We see things
with a different kind of outlook. We consider many things
that have been taught to us by American culture,
Bangladeshi culture, our peers, and our parents, all put
together. We have the opportunity and ability to straddle
cultures that are worlds apart, and understand people
who are eons apart. We are melting pots within our-
selves.

I suppose this whole thing about coming in touch with
my Bengali side, began two summers ago. My parents
and I decided that going to Bangladesh over the sum-
mer would be a good experience. Good, is an under-
statement. Now, I had been to Bangladesh before, but
never alone. After all the arrangements were made I
was on my way. One of the things I found most inter-
esting was observing the common people of Bangladesh.
Just a walk through the streets of Dhaka, or a short
rickshaw (a-vehicle) ride gave a glimpse of life as I’ve
never seen before. All of the things that I saw in Dhaka
combined with my parents’ relentless efforts; I began
to feel interested in my own heritage and culture. I be-
gan to Learn Bengali music which established a sacred
tie to my roots that can never be severed. With all of
this new-found interest, I began to pursue my parents
about their childhood in Bangladesh and the society they
had to face. My journey to Bangladesh was coming to
a close and I was truly sad to leave such a wondrous
place, still full of much mystery to me. When the wheels
of the plane lifted off the ground and into the sun-kissed
sky, I looked back longingly at a place that I knew was
full of good times, kind hearts, and caring souls.

I was quickly sobered back into reality as soon as I

It’s Not As Simple As ABCD
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came back to U.S. I once again had to face the prob-
lems that we as Bangladeshi-Americans have to face
on a daily basis.

I don’t know whether it’s just the generation gap or
cultural differences, but somehow I have trouble relat-
ing to my parents. This tendency seems to increase as
the years progress. It began as little things I never re-
ally worried about, to things that I care about. Is it that
my parents trying to raise me like they were raised in
Bangladesh about thirty years ago? Partly. I think that
Bengalis in general are very tenacious as a people. We
like to hold on to our thoughts and beliefs regardless of
our surroundings. I think this is what my parents are
trying to do. Just like all other people, they believe that
the way they were brought up is the best way to be
brought up. So they are putting this pressure of growing
up in today’s society with Bengali values on me. This is
not to say that all Bengali values are bad and wrong,
but like anything else in life, should change respectively
with the times.

It surprises me at how ignorant American society is
towards people like me. As this nation becomes diver-
sified more than ever, I would like to think that people
would begin to learn about the diversity. But like many
things I’ve learned in my fifteen years, things don’t al-
ways go as I’d like them to. I’ve been told to go back to
Africa, “where I came from.” When telling people I’m
Indian, I’ve been asked, “What tribe?” Excuse me?
Why don’t these people just get it? Is it really that diffi-
cult to figure out?

Home. It’s a word anyone could easily define, but do
we truly know where it is? To most people this is a
simple question, but to people like me, it’s not so easy.
Is home really where the heart is? If so, where is our
true home? Is it the U.S., the place where we were
born and brought up and accustomed to? Or is it
Bangladesh, a place that we can only visit and be with
people from the same ethnic background? It’s not as
trivial as it seems. In the U.S., many Bengali people
would like to believe that they are at home. However, I

beg to differ. No matter how hard we try, we will never
“fit in.” we’ll never be what a true American is or is
supposed to be. Many people think that their culture,
heritage, and race play no role in this. But no matter
how much you think you’re “one of them,” in their eyes
you’ll always de different. They see your brown skin
before they hear you speak without an accent, or know
anything about you. The same goes for Bangladesh. In
Bangladesh, you’re never considered a true Bengali.
People think you’re very different because you live in
the U.S. They judge you differently and they think that
you’re an “American.” They see you as privileged and
well off, not anything like themselves. So, as you can
see, we have no clear cut home or place of belonging.
We really don’t belong anywhere, we are like a dis-
placed race. Nowhere to go or turn to for shelter. We
are a terribly misunderstood and at times a confused
group of people. Many times we are faced with con-
flicting identity. But, I suppose, we, the youth of
Bangladeshis that have been born and raised here, are
a culture within ourselves. We must turn to each other.
We must establish and assert ourselves in today’s soci-
ety.

As I sit here typing this paper, I wonder “What have I
learned from all of this?” I’ve learned something that a
textbook or teacher can never teach. I’ve learned first-
hand that culture is not something clear-cut. It cannot
be classified as black or white, right or wrong, or good
or bad. It is something much more dynamic. Culture is
simply something that should be respected at face value.
We cannot let culture divide us. For after all, we are all
people, not so contrasting as we would like to think.
And though I’m hardly a judge, I think that our different
cultures are what unite us. The great beauty of unity is
diversity. �

About Author:  Tazin wrote this article five years ago
when she was 15 and was living in Orlando, Florida for a
magazine published by the Student Association of
Bangladesh at University of Central Florida.  Tazin is
currently pursuing her undergraduate in Pennsylvania.
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Growing up is hard to do, is such a cliché term. It is
however, quite true. We grow up with the constant pres-
sure to succeed in life, to make something of ourselves,
to be good people, to gain morals and values. Basically,
with the expectations of our parents. In addition, we
grow up with our own expectations. We grow up with
peer pressure, with changing trends, and with what we
want to do. Add these two together, and we get a com-
plicated mixture. Lets make this problem a bit more
difficult. What if we added a cultural complication?
Parents who are trying to enforce the motherland cul-
ture and the children who are trying to get the best of
both cultures. Thus, we have to find the Perfect Mix-
ture.

As Bengali children, we grow up with complicated lives.
We struggle to find a mid-point with our Bengali culture
and our American culture. We can’t consider ourselves
Bengali like our parents and we can’t consider our-
selves American. What are we? We’re one of those
hyphenated races, Bengali-American. This impacts our
lives quite a bit. Who can we relate to? How should we
be brought up? These are such complicated questions,
which need to be answered. There are many disadvan-
tages and advantages within the cultural crossfire. The
one’s that I wish to cover are Marriage, Education, Tra-
ditions, and language.

Marriage is an extremely controversial topic within the
second generation. Those of us who have grown up
here believe that love should come before marriage not
vice versa. Some of us also believe that inter-racial mar-
riages should be permitted and not looked down upon.
From experience, I have noticed that whenever there
has been an inter-racial marriage in our community there
has been controversy. When there has been a pure
Bengali marriage there has never been controversy. As
second-generation children, we believe that as long as
we’re happy and our partner is a good person that’s all
that matters. Parents however enforce the idea of
Bengali and Muslim anything else is a shame to the
family even if the partner we choose is exceptional in
many ways. This exemplifies a disadvantage we have,
which is our parents’ closed mindedness. With this we

end up having inner conflict and may end up choosing a
partner that we are truly not happy with.

Another disadvantage that comes to mind is our school-
ing. School is important regardless to one’s culture or
creed. Education is a valuable aspect in everyone’s lives;
however, it is not the only aspect in life. Sometimes it
feels as though we are being judged by our intellectual
capacity. Some elders don’t wish to speak to the chil-
dren in the community if they are not from a good school
or studying an engineering or medical subject. In ways
this is understandable from the elders perspective be-
cause they have all made their fortune in these respec-
tive fields, but that doesn’t mean that we should be lim-
ited and looked down upon when we choose a different
path. We children strongly believe that education is a
key to having a bright future, but does it really matter
that we must study in these two fields and come from
an excellent caliber school? We understand that over
ninety percent of the community (in San Francisco Bay
Area) are engineers and were top of their class back in
Bangladesh, but we are different. We believe in being
an all rounder—having fun, learning in school, and learn-
ing in life.

 Learning also includes learning about culture, religion,
and traditions. It’s a common thing for every Bengali
child to wonder or ask their parents why we don’t cel-
ebrate Christmas or Easter. I know I wondered for a
long time. This is something I believe we are very lucky
about. We have the privilege of celebrating occasions
that have much more meaning i.e. Eid-ul-adha. Regard-
ing traditions, we have a rich heritage that is mixed.
Meaning that we can go from dal bhat to burgers and
fries. I must give credit to our parents for teaching the
second generation what our culture is all about. Grow-
ing up in America, we have attractions towards Ameri-
can culture so it is up to our parents and the community
to teach us Bengali culture. I strongly believe that from
a young age things should be explained to the child. We
should be taught which holiday’s we celebrate and which
one’s we don’t. We should also be taught simple tradi-
tions like what our marriage ceremonies are like or what
our cultural dresses are. The more we are taught about
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our culture at a young age the more advantageous it is
because later in life we are more likely to admire it and
practice some. Also, there are more generations after
us to think about and we all do hope they learn a bit
about the traditions and cultures. They will learn the
culture from the preceding generation. It seems that
when we are young, it is the best opportunity a parent
has to force us to learn about our traditions because
when we are grown up we won’t want to learn. Also,
when we grow up we will regret not learning the cus-
toms when we were mere children. Learning about our
culture and traditions can only be an advantage for us
later in life.

Learning about the culture includes learning the lan-
guage. Most second-generation children cannot speak
Bengali. Actually, it goes by stages for example the
children in their mid twenties and up cannot speak
Bengali, the children in their late teens to early twenties
can speak, and the children younger than that are com-
bined, most however cannot speak Bengali. Learning
different languages is always an advantage. In the early
stage of life every child understands and speaks fluent
Bengali. This starts fading away when the child starts
school. English then becomes the predominant language.
Also, we see that our parents understand English so we
figure that we can communicate with them in English.
Thus, we figure that Bengali comes with no use. This is
pretty sad and I believe that knowing Bengali and being
able to speak it is an advantage. Personally, my Bengali
is not that wonderful; however, I am better then most
children in the area. The only way I was able to learn
Bengali and not forget is by the constant insistence of

my parents to speak at home and to uncles and aunties.
Also, it helped that we visited Bangladesh often and
some of my relatives cannot speak English. Whatever
the reason is, being able to speak Bengali and under-
standing it is a big advantage. It’s not only learning an-
other language, but its learning a bit of your history.
Bear in mind that even if we try we will not be as fluent
as the elders in the community are, but the effort is
worth a lot.

 As one can see growing up as a hyphenated race, is
not the easiest thing to do. It’s a constant struggle to
understand where we stand and what we should do.
We constantly struggle to find the perfect mixture—
that is the perfect way to compromise on the way we
are being brought up. The struggle comes from the sides
of the children and the parents. Children are living
through it and parents don’t understand how to raise
their children in a mixed society. I can only speak from
my own experience, which is basically what I have
written about. I know many times parents are persis-
tent in saying that they know what is best and at times
they do, but I strongly insist that sometimes they don’t
know what is right and that maybe a Bengali peer who
has gone through a similar situation might give better
options. Ultimately, there are many advantages and dis-
advantages of growing up as second generation Bengali.

The key is to combine it all into that perfect mixture. �

About author: Shayeri is currently a senior at San
Jose State University and is studying in Computer
Engineering.

AvMZ w`‡bi ˆeÁvwbK, cÖ‡KŠkjx, Wv³vi, Bgvg, cwÛZ, cv`wi I
†bZv Avgv‡`i mš—vb‡`i g‡a¨ Nywg‡q Av‡Q| Avgv‡`i Kvj‡Ki mgvR
†Kgb n‡e Zv wbf©i Ki‡e AvR‡K Avgiv Zv‡`i‡K wKfv‡e gvbyl
Kwi| Avgv‡`i cÖavb `vwqZ¡ n‡jv Avgv‡`i mš—vb‡`i wVK c‡_ PvwjZ
Kiv I Zv‡`i mwVK cv‡_q †`Iqv| Avgiv B”Qv Ki‡j I‡`i‡K part
of the melting pot Ki‡Z cvwi| Zv‡Z Zviv GB mgv‡R nvwi‡q
hv‡e Avi †mB mv‡_ Avgv‡`i cwiwPwZI †kl n‡e| A_ev Avgiv
Zv‡`i‡K †gvRvB‡Ki As‡k cwiYZ Ki‡Z cvwi| G‡Z Zviv G mgv‡Ri
A½ n‡e Avi †mB mv‡_ Zviv Zv‡`i c~e© cwiwPwZ ivL‡Z cvi‡e|
†gvRvB‡Ki cÖwZwU cv_i Kbv GKwÎZ n‡q †g‡S‡K k³ K‡i, my›`i
K‡i Avi †mB mv‡_ wb‡Ri wb‡Ri Aw¯—Z¡‡K a‡i iv‡L| Avgvi GB
Av‡jvPbv G‡`i‡K wb‡q|

ag© gvbyl‡K spirituality ‡kLvq| cÖZ¨K ag© gvbyl‡K fvj n‡Z
†kLvq Avi Lvivc †_‡K `~‡i _vK‡Z c_ †`Lvq| Avgv‡`i mš—vb‡`i
†mB spirituality w`‡Z n‡e| Avgiv GKUv m¤ú~Y© materialistic
mgv‡R evm KiwQ| Spirituality bv _vK‡j materialistic  †jvf
Avgv‡`i wec‡_ wb‡q hv‡e| Avi Enron I Worldcom ¯‹¨v‡Ûj
Zvi R¡jš— D`vniY|

Avwg wek¦vm Kwi Avgv‡`i mš—vb‡`i wfZ‡i spirituality hw` RvwM‡q
†`qv hvq Zvn‡j materialistic Uv‡b Zviv m¤ú~Y© `y‡i hv‡e bv|
gvbweKZv Zv‡`i wfZ‡i _vK‡e| b¨vq Avi Ab¨v‡qi ev`-wePvi K‡i
gvby‡li Rb¨ Zviv wKQy K‡i hv‡e|

Avgvi AwfÁZv GLvbKvi evOvwj gymjgvb mvg‡R| AvR‡Ki
Av‡jvPbv ZvB Zv‡`i wb‡q Ki‡ev| Avgv‡`i bex e‡j‡Qb, ÔcÖ‡Z¨KUv

Avgiv Avgv‡`i mš—vbiv I Avgv‡`i fwel¨r
‡gvj-v dRjyj nK
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wkï cÖvK…wZK web¨vm I wb®úvc n‡qB Rb¥vq|Õ G wb®úvc Ae¯’v
†_‡K Zv‡`i‡K c_ †`wL‡q wb‡q hvq Zv‡`i gv-evev| ZvivB nb
wkïi w`kvix| ZvB evev-gv‡`i G `vwqZ¡ gv_v †c‡Z wb‡Z n‡e|

A‡bK gv-evev †Póv Ki‡Qb Zv‡`i mš—vb‡`i ag© ‡kLvevi I a‡g©i
c‡_ Pjvi| wKš‘ Zv Kiv KwVb nq| mš—vbiv G cwi‡e‡k I peer-Gi
Pv‡c gv-evevi †Póv‡K e¨_© K‡i †`q| gv-evev nZvk n‡q hvq| mš—
vb‡`i †Pv‡L †`L‡j †`Lv hv‡e †h gv-evev‡`i gZ ZvivI frustrated|
Zv‡`i gv-evev Zv‡`i hv Ki‡Z ej‡Q Zv Ki‡Z †M‡j Zviv popular
n‡Z cv‡i bv| Avi unpopular n‡q mgv‡R evm Kiv hvq bv| Avi
peer-‡`i g‡a¨ Zviv wb‡R‡`i‡K ‘terrorist nation’-Gi Ask
wnmv‡e cwiPq w`‡Z cv‡i bv| Zv Qvov Ab¨vb¨ cÖ‡jvfbZ Av‡QB|
ZvB Avgv‡`i mš—vbiv Avgv‡`i †_‡K `~‡i m‡i hvq| gv-evev nZvkvi
mv‡_ Zv †`L‡Z _v‡K|

gv-evev‡`i g‡b ivL‡Z n‡e †h cÖwZw`b Zv‡`i‡K Zv‡`i mš—vb‡`i
mv‡_ e‡m Avjvc Av‡jvPbv Ki‡Z n‡e|  Zv‡`i mš—vb‡`i cÖwZw`‡bi
mdjZv, e¨_©Zv, cÖwZwµqv I Avkv g‡bv‡hv‡Mi mv‡_ ïb‡Z n‡e|
Zv‡`i‡K Zv‡`i eÜz‡Z cwiYZ n‡Z n‡e I mš—vb‡`i wek¦¯— e¨w³‡Z
cwiYZ Ki‡Z n‡e| gv-evev ZLb Zv‡`i c_ †`Lv‡Z cvi‡eb|

Avgiv immigrant gymjgvb we‡kl K‡i evOvwj gymjgvbiv ‡`k
†_‡K islamic baggage wb‡q G‡mwQ| Avgiv Avgv‡`i †mB islamic
Avgv‡`i mš—vb‡`i †kLv‡Z PvB| †mLv‡bB Avgv‡`i mgm¨v| †KviAvbB
n‡”Q Bmjv‡gi g~j| H †KviAvb †_‡KB Avgv‡`i Pjvi c‡_q wb‡Z
n‡e Ñ Avgv‡`i Avbv baggage †_‡K bq|

Avgiv hLb †Kvb project G KvRKwi ZLb H project-Gi gyj
D‡Ïk¨ mvab Kivi Rb¨ Avgv‡`i mg¯— †Póv mxgve× _v‡K ZvB
project-Gi cÖavb D‡Ïk¨ mvab KivB Avgv‡`i ̀ vwqZ¡ nq| †KviAvb
e‡j‡Q †h Avj-vni m„wó‡Z ZË¡veavb I ‡`L&fvj Kivi Rb¨ Zuvi
cÖwZwbwa wnmv‡e wZwb gvbyl m„wó K‡i‡Qb| Avi gvbyl wKfv‡e Zvi
cÖwZwbwaZ¡ Ki‡e Zvi w`kvix nj †KviAvb| †KviAvb Av‡iv e‡j‡Q
†h gvbylB n‡”Q Avj-vni †kªô m„wó| Avi gvby‡li KvR n‡e m„wóKZ©vi
mš‘wó jvf Kiv I Zvi wb‡Ri I Zvi cwiev‡ii bi‡Ki kvw¯— †_‡K
euvPv‡bv| ZvB Avwg †`wL - Avwg Avgvi m„wóKZ©vi mš‘wó jvf K‡i
cyi¯‹vi wnmv‡e Avgvi I Avgvi cwiev‡ii Rb¨ †e‡n¯— †c‡Z cvie
hw` Avwg Avgv‡K †h D‡Ï‡k¨ m„wó Kiv n‡q‡Q Zv c~iY Ki‡Z cvwi|
GB m„wói ‡`L&fvj Kivi Rb¨ wZwb Avgv‡K m„wó K‡i‡Qb Avi wKfv‡e
†mB ‡`L&fvj Kiv n‡e Zvi Rb¨ Avgv‡K wb‡`©kbv w`‡q‡Qb †KviAv‡b|
Avi †h‡nZz gvbyl Zvui †kªô m„wó ZvB gvbyl‡K fvj‡e‡m I Zvi ‡`L&fvj
K‡i m„wóKZ©vi mš‘wó cvIqv hv‡e| GB gvbyl †h‡Kvb a‡g©i n‡Z
c‡i, †h †Kvb is-Gi n‡Z cv‡i| ZvB b¨vq-Ab¨vq wePvi K‡i RvwZ-
ag©-wbwe©‡k‡l gvby‡li g½j Ki‡Z n‡e Ges Avgv‡`i mš—vb‡`i †kLv‡Z
n‡e I †KviAv‡bi H Ask¸‡jv c‡o Zv‡`i †kvbv‡Z n‡e|

gv-evev‡`i wb‡R‡`i‡K †KviAvb co‡Z n‡e I †KviAvb †_‡K
wb‡`©kbv wb‡Z n‡e| GLv‡b mveavbZ Aej¤^b Ki‡Z n‡e †h
†KviAv‡bi †h Ask¸‡jv metaphoric †m¸‡jvi literal meaning
bv wb‡q g~j wk¶vUv wb‡Z n‡e Avi cÖwZw`b †KviAv‡bi g~j wk¶v mš—
vb‡`i †kvbv‡Z n‡e I wb‡R‡`i Abykxjb Ki‡Z n‡e| cª_g lesson
n‡e Avj-vn Avgv‡`i m„wóKZ©v, wZwb mewKQy †`‡Lb I Rv‡bb| Avgv‡`i
mš—vbiv †hb †`L‡Z cvq †h Avgiv hv Kwi I hv wek¦vm Kwi Zvi
wfZ‡i †Kvb contradiction bvB Avi Avgv‡`i wek¦vm I Kg© logi-
cal Zv n‡j Avgv‡`i mš—vbiv Zv †g‡b †b‡e|

Avgv‡`i wb‡R‡`i‡K BmjvwgK ˆbwZK g~j¨‡eva m¤^‡Ü m‡PZb n‡Z
n‡e I Zv cÖ¨vKwUm Ki‡Z n‡e| Avgiv wb‡RivB G mgv‡Ri gZ
value system ‰Zwi K‡iwQ| eo evwo, †mŠwLb Mvwo, my›`ix bvix,
UvKvq hv †Kbv hvq Zv †Kbv I †fvM Kiv Avgv‡`i ¯^fv‡e cwiYZ
n‡q †M‡Q| Avgv‡`i Hk¦‡h¨© Ab¨‡`i AwaKvi Av‡Q G Avgv‡`i †g‡b
wb‡Z n‡e I Zv Avgv‡`i cÖ¨vKwUm Ki‡Z n‡e I †KviAv‡bi H evYx
Avgv‡`i mš—vb‡`i‡K †kLv‡Z n‡e hv‡Z K‡i Zviv BmjvwgK value
system m¤^‡Ü m‡PZb nq I Zv cÖ¨vKwUm K‡i|

‡KviAvb cÖwZ‡ekxi AwaKvi m¤^‡Ü Avgv‡`i m‡PZb K‡i w`‡q‡Q|
G cÖwZ‡ekx †h †Kvb a‡g©i n‡Z cv‡i| †mB cÖwZ‡ekxi AmyL-wemy‡L
†`Lv‡kvbv  Kiv, Zvi Lvevi-`vev‡ii e¨e¯’v Kiv Zvi Avw_©K cÖ‡qvR‡bi
e¨e¯’v Kiv Avgvi agx©q `vwqZ¡| Avgvi Øviv Avgvi cÖwZ‡ekxi †Kvb
¶wZ n‡q hv‡e G wPš—v hv‡Z cÖwZ‡ekxi bv nq Zvi e¨e¯’v Kiv Avgvi
KZ©e¨| G¸wj †KviAvb †_‡K Avgvi mš—vb‡`i Zv c‡o †kvbvb I
wb‡R‡K Zv cÖ¨vKwUm Ki‡Z n‡e| Z‡eB Avgv‡`i mš—vbiv Zv wkL‡e
I cÖ¨vKwUm Ki‡e| Avj-vn ¶gvkxj, wZwb ¶gv K‡ib| wKš‘
gvbevwaKvi gvbyl‡KB w`‡Z n‡e| gvby‡li Kv‡Q Aciva Ki‡j H
gvby‡li Kv‡QB ¶gv †c‡Z n‡e| ZvB gvbe AwaKvi jsNb bv Kiv
Avgv‡`i Aek¨ KZ©e¨| †KviAv‡bi G evYx Avgv‡`i mš—vb‡`i †kvbv‡Z
n‡e Avi Avgv`i Zv cÖ¨vKwUm Ki‡Z n‡e| G gvbe AwaKv‡ii g‡a¨
co‡e Avgv‡`i ¯¿xiv, Avgv‡`i Kb¨viv, Avgv‡`i AvZ¥xq-¯^Rbiv I
cvov-cÖwZ‡ekxiv I cwiwPZ-AcwiwPZiv| gvbe AwaKvi j•Nb Kiv
fxlY Aciva Avi Zv j•Nb bv Kivi AvcÖvY †Póv Kiv Avgv‡`i mš—
vbiv hw` cÖ¨vKwUm Ki‡Z cv‡i Zvn‡j Zviv Zv‡`i mgv‡R A‡bK
g½j Ki‡Z cvi‡e| Ah_v Lyb-Lvivex, A‡b¨i Dci Ah_v †`vlv‡ivc
Kiv, Ab¨vqfv‡e gvbyl‡K †g‡i †djv, hy× Kiv, A‡b¨i m¤ú` AvZ¥mvZ
Kiv BZ¨vw` m‡ei wcQ‡b i‡q‡Q gvbe AwaKvi j•Nb| Avgv‡`i mš—
vbiv hw` gvbe AwaKvi cÖwZwôZ Ki‡Z cv‡i Zvn‡j GK bZzb w`‡bi
m„wó n‡e|

b¨vq wePvi Bmjv‡gi GKwU we‡kl wk¶v| GgbwK wb‡Ri Dci I
wb‡Ri wbKU AvZ¥xq‡`i DciI b¨vq wePvi Ki‡Z n‡e| wb‡R‡K
wbtm‡›`‡n Zv cÖ¨vKwUm Ki‡Z n‡e| Avi †KviAv‡bi H AvqvZ¸wj
mš—vb‡`i †kLv‡Z n‡e| Giv ZLb mgv‡R b¨vq wePvi cÖwZwôZ Ki‡Z
cvi‡e I my›`i mgv‡Ri m„wó n‡e Zv‡Z|

Bmjvg a‡g©i GKUv weivU Ask n‡”Q manners, Avgv‡`i mš—vb‡`i
BmjvwgK manners †kLv‡Z n‡e Avi Avgv‡`i‡KI Zv cÖ¨vKwUm
Ki‡Z n‡e| ZvB Avgv‡`i mš—vbiv Kvj †Kgb n‡e Zv AvR Avgiv
wVK Ki‡ev| ̂ bwZK Avi agx©q wk¶v w`‡Z n‡e| Avi Zv n‡e  cÖwZw`b,
GKUz GKUz K‡i| mßv‡n ev gv‡m bq, wb‡Ri evmvq cÖwZw`b| Aí
Aí K‡i †kLv‡Z n‡e I †h wk¶v Avgiv w`w”Q Zv Avgv‡`i cÖ¨vKwUm
K‡i †`Lv‡Z n‡e| Avgv‡`i K_vq, Avgv‡`i wk¶v †`Iqvq Avi
Avgv‡`i Kv‡R †Kvb contradiction  _vK‡Z cvi‡e bv| Zvn‡jB
Avgv‡`i mš—vbiv Avgv‡`i †`qv wk¶v MÖnY Ki‡e I AvMvgxKvj my›`i
n‡e| �

‡jLK cwiwPwZt †gvj-v dRjyj nK 1970 mv‡j wjg‡bvjwR‡Z wcGBPwW
Kivi ci evsjv‡`k K…wl wek¦we`¨vj‡q, Biv‡Ki emiv wek¦we`¨vj‡q
I ‡fwbRy‡qjvi BDwbfvwm©wU ̀ ¨ Iwiq¨v‡š— Aa¨vcbv K‡ib| eZ©gv‡b
mvb d«vwÝ‡¯‹v †e Gwiqv‡Z evm Ki‡Qb|
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As a 2nd generation child, I went through years of soul-
searching where I dealt with a wide range of emotions
and feelings before I realized what kind of person I
wanted to share the rest of my life.  It was imperative
that I search for what I identified with even before I
could even think of marriage. Luckily, the environment,
comprising of my parents, extended family members,
and friends, in which I grew up guided me through this
extremely volatile process.  The same perhaps cannot
be said of all 2nd generation Bengali children.

It is my belief that the expectations placed on 2nd gen-
eration children are much higher than those that will
ever be placed on subsequent generations. Their suc-
cess is seen as directly correlating with the struggles
their parents had to endure in coming to America.  While
these children are the first to take advantage of a sys-
tem that opens many doors to the highly valued “Ameri-
can Dream,” they are also expected to retain their
parent’s culture as well as consider marriage to those
in that culture.  However, most of their parents are un-
able to relate to the personal struggle they have to en-
dure: balancing of both worlds.

This process of soul-searching begins from the expo-
sures of two very different worlds. Growing up in an
environment surrounded predominantly by people of
other faiths and backgrounds truly puts these children’s
religious and cultural values and morals to the test.
Dating, prom, drinking parties, drugs are considered part
of normal conversations in the hallways of high school
and now even in middle schools.  Apart from the aca-
demic pressures, peer pressure is a phenomenon that
either helps you to succeed or leads you down a path of
self-destruction. The result of these unique American
pressures is the possible loss of their cultural identity.

The expectation of balancing both worlds is certainly a
very high one. With the combined efforts of parents
along with that of their children, a balance can truly be
achieved. However, it requires more of an effort from
the parents. Parents need to be determined, have a great
deal of patience as well as an open mind, and constantly

communicate with their children. Parents need to ob-
serve their children’s interests in general which might
help in promoting the initial interest in their culture. For
example, my parents realized that I was generally in-
terested in music, especially singing and dancing.  Hence,
they exposed me to cultural songs and dances that I
learned and performed for various functions.

Of course, not all children will go though the same kinds
of experiences that I have had.  Each individual will be
exposed to different things at different times in their
lives. Parents need to realize that not all of their chil-
dren will feel comfortable and/or be able to identify with
their culture enough to marry someone from that cul-
ture.

In my case, I have already gone through the journey of
searching for my identity.  I realized in my high school
years that it is perfectly ok to be different.  More im-
portantly, my friends respected me for it. I had the op-
portunity to explore my culture and religious values in
society.  I discovered both the kind of person I truly am
and the kind of individual who would compliment my
identity as my husband.

My father once told me that we have a huge advan-
tage in having two very different cultures.  We are able
to take the best of both worlds, which, in turn, will help
us be well-rounded individuals. We have the opportu-
nity to look at situations in two very different perspec-
tives to make good choices in our lives. My advice to
2nd generation children is the same to parents. Have
patience, keep an open mind and, yes, constantly talk to
your parents.  In the process, you just might discover
yourself. �

Stir the Pot
Maheruh Khan

About author: Maheruh Khan was born in Canada and
moved to the US with her parents when she was only a
couple months old. Currently she lives with her hus-
band in Minnesota and is pursuing a Masters in Health
Science from Johns Hopkins Bloomberg School of Pub-
lic Health.
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Khichuri. Burgers. Saris. Jeans. Nike. Bata. Bangla
bolo. Hey what’s up! The very existence of a second-
generation Bangladeshi in America is itself a colorful
dichotomy of two very distinct, and very different cul-
tures—American mainstream culture and traditional
Bangladeshi culture. It may seem odd, almost impos-
sible to many that these two vastly different cultures
can even compliantly come together to merge into a
healthy coexistence with one another, and by no means
is it an easy task to achieve…but it is very possible, as
can be seen by virtually every Bangladeshi youth grow-
ing up in the United States.

Living in a country that is so different from one’s own
motherland is no doubt difficult for everyone, and is felt
by immigrants of all backgrounds. America is the world’s
largest and most diverse melting pot, and it is a privilege
to be living in a society where we are exposed to mul-
tiple, beautiful cultures from all over the world. Where
else can we shop for South Asian clothing, eat sushi,
listen to African-American music, go to the mosque,
watch BBC, buy French perfume, and enjoy a NBA
basketball game…all in one place and in one day? At
the same time, it is also difficult to maintain one’s iden-
tity amongst a sea of various colors, languages, and
cultures. At least our parents spent most of their crucial
growing up years in a familiar culture and country. For
us Bangladeshi youth however, it is much more difficult
as we are faced with two conflicting cultures—that of
our parents and that of our current environment.

When we are at home in the comfortable company of
our families, we are surrounded by the traditional
Bangladeshi culture: delicious food, beautiful clothing,
respectable, high morals, the Bangla language, among
other things. Yet outside of home it is a totally different
picture. Then we are surrounded by American main-
stream culture which completely conflicts with what
we live with at home. Oftentimes, most Bangladeshi
parents expect their children to uphold the desi values
taught at home outside of the home as well, but this is
much more easier said than done. Many times parents
want to raise their children similar to the way as they
were raised in Bangladesh years ago. What they do not
realize is that the standards in which they were raised
conflict with what we are exposed to outside of our

homes here. It is difficult to apply Bangladeshi values
in American society because the values and culture here
are totally different. I do not mean to generalize or dis-
respect any parents; I am speaking merely from my
own experience and those of my peers. Us “kids” value
our parent’s culture, their concern, and their desire to
maintain Bangladeshi culture and tradition in us. As Vijay
Prashad states, “To be lost at sea in the midst of relent-
less corporate ethic and a passionate consumer society
is not comfortable for our souls; people seek some sort
of shelter. Always afraid of being mass-produced, indi-
viduals want to make some sort of statement of distinc-
tion, some cultural statement.” Living in such a diverse
society, we want to maintain our identity, and our rich
cultural heritage and background, which is not wrong at
all. Sometimes though, immigrant parents who have left
their homeland years before remember their mother-
land as they left it, and overlook the fact that Bangladesh
has changed too since they have left. Call it frozen in
time if you will. In this scenario, it is almost funny to
expect the same out of children growing up in the U.S.
in 2002 as one expected from children growing up in
Bangladesh in the 1960’s and 1970’s.

As said by Sunaina Maira, the author of  in Vijay
Prashad’s book the Karma of Brown Folk, “the push to
view culture as a static trait ‘leads to a dismissal of the
experiences of second-generation adolescents who grow
up in multiple realities.’ These young people, she con-
tinues, ‘learn to expertly navigate different cultural
worlds and to call on different models of behavior in
different settings.’” This could not be stated any more
accurately. From my own personal experience, and that
of what I know of my Bangladeshi friends/peers (and
also my other South Asian friends, Indian, Pakistani, Sri
Lankan) is that we have sort of split personalities. At
home we are one way, outside we are another. It is not
bad, it is just that we are not only Bangladeshi, but we
are American as well. Oftentimes, we are asked to “ad-
here to certain desi rules” because it is looked down
upon to be Americanized, but we cannot ignore our en-
vironment, and of course we cannot ignore our cultural
background. The solution is to adapt to both cultures
and to try our best to have both cultures coexist in our
lives. I totally respect and honor my Bangladeshi back-

Khichuri
Tonima Khan
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ground and my parents, family, and community, but at
the same time, I also appreciate the culture that sur-
rounds and includes me. I am not saying us second-
generation Bangladeshi youth should forget our heri-
tage; no, not at all. We should honor and respect it. But
we cannot ignore the influence of our surrounding envi-
ronment either. The fact of the matter is that we are
both Bangladeshi and American. In a sense we have
created our own unique blended Bangladeshi-Ameri-
can culture, which is a celebration of two distinct, beau-

tiful cultures. We have not forgotten the beauty, tran-
quility, and glory of our parent’s rich culture, and we
also value the American culture…we have our own
identities…we are the quintessential American Desi.
�

About author: Tonima Khan was born in Bangladesh
and moved to the U.S. when she was 2 and has lived in
the Bay Area (California) with her family since then. Cur-
rently, she is a senior in Cognitive Science at University
of California at Berkeley (UCB).

mywcÖq gv Avgvi,

cÖwZ mßv‡nB †Zvgvi wPwV cvB| cÖvYnxb GB B‡g‡ji hy‡M †Zvgvi
nv‡Z †jLv wPwV †hb ZvRv wkDwji gZ MÜ Qovq - cÖvY G‡b †`q|
AvR‡Ki wPwV‡Z †Zvgvq Av‡gwiKvi cÖevmx wZb ev½vjx gv‡qi Mí
Ki‡ev| †Zvgvi †Pbv cwi‡e‡ki Lye wfbœ GK cwi‡e‡k Giv wb‡R‡`i
†Q‡j-‡g‡q‡`i eo Ki‡Q| GB gv‡q‡`i K_v ïb‡j nq‡Zv GKUz
aviYv cv‡e †Zvgvi Avmbœ gnv mš—vb ( MÖvÛ PvBì) wK cwi‡e‡k eo
n‡Z cv‡i|

cÖ_‡g hvi Mí Ki‡ev wZwb n‡PQb Avgv‡`i GLvbKvi wbjydvi Avw›U|
eqm †evaKwi cÂv‡ki N‡ii †k‡li w`‡K| wKš‘ gRvi e¨vcvi n‡jv
G‡`‡k G‡m‡Qb gvÎ K‡qK eQi| wb‡Ri †g‡q `yÕ‡Uv‡K g¨vwUªK
†ciy‡bvi ciciB evsjv‡`k †Q‡o G‡`‡k cvwV‡q w`‡qwQ‡jb | Zvici
Iiv Avi wcQy †`‡Lwb - GKRb nv©fvW Avi Ab¨Rb wkKv‡Mv †_‡K
cvk K‡i `viyb iK‡gi K¨vwiqv‡ii AwaKvwibx| wbjydvi Avw›U XvKvq
GKwU K‡j‡R cov‡Zb; Avs‡Kj wQ‡jb XvKv wek¦we`¨vj‡qi cÖ‡dmvi|
Mv‡g©‡›Um-Gi e¨vemv Ges mg¯— wKQy †Q‡o G‡`‡k GB eq‡m Avmvi
wm×vš— †Kb wb‡jb wR‡Ám Ki‡ZB GKev‡K¨ e‡jb Òwb‡Ri †g‡q‡`i
Rb¨; †g‡q `yÕ‡UvB hLb G‡`‡k cvKvcvwK _vKvi wm×vš— wb‡q‡Q ZLb
Avgv‡`i Avi ILv‡b _vKvi A_© nq bvÓ|

GLv‡b G†m cÖvmv‡`vcg evwo wK‡b‡Qb|  wK‡b‡Qb weGgWwe-D Mvwo|
`yÕR‡b wg‡j Av‡Qb †ek| B‡PQ n‡jB `yÕR‡b Mvwo‡Z †P‡c e‡mb
Avi †g‡q‡`i evwo‡Z P‡j hvb DBK G‡Ûi Rb¨| GK kn‡i‡Zv bqB
GK †÷‡UI _v‡Kb bv| Zvic‡iI †g‡qiv ‡h gv‡S gv‡S G†m Ny‡i
hvq Avi Zvi †Kv‡j gv_v †i‡L ï‡q Zv‡K, G‡ZB Zvi kvwš—| evwo‡Z
Zvi _‡i _‡i mvRv‡bv evsjv Mv‡bi wmwW| †g‡qiv Zv Lye GKUv †kv‡b
bv KL‡bv| we‡q K‡i‡Q G†`kxq mycÖwZwôZ cvÎ‡`i‡K| Zv‡`i K_v
ej‡Z ej‡Z Zvi gyL PKPK K‡i I‡V M‡e©| †g‡qiv gvbyl n‡q‡Q,
`y`©vš— K¨vwiqvi n‡q‡Q Ges Zviv myLx n‡q‡Q - GB mg¯— Kvi‡Y
wbjydvi Avw›U wb‡R‡K mv©_K gv g‡b K‡ib| evsjv ms¯‹…wZi K`i
wb‡R Ki‡jI wb‡Ri †g‡q‡`i Ici Zv Pvwc‡q †`bwb| Avgiv ‡h †`k
†Q‡o µgk we‡k¦i bvMwiK n‡q DVwQ ZviB †hb cÖKvk GB miKvi
cwievi|

gv‡Mv Gevi †Zvgvq ewj Zvi c‡ii cÖR‡b¥i Av‡iK gv‡qi K_v|
wZwb Zvi †Q‡j `yÕ‡Uv‡K Rb¥ †_‡KB eo Ki‡Qb G†`‡k| GKwUi
eqm GMv‡iv, Ab¨wUi mvZ| †Q‡j `yÕ‡Uv evsjv e‡j SKS‡K fvlvq|
evmvq Zv‡`i Bs‡iwR ejv eviY| cÖwZeQi wZwb GKevi evsjv‡`‡k
hvb †Q‡j‡`i wb‡q| XvKvq cv ivLvi c‡ii w`b †_‡KB bvbyi wVK K‡i
ivLv ey‡q‡Ui QvÎ G†m †Q‡j‡`i‡K evsjv †jLv‡Z I cov‡Z Av‡m|
Ge¨vcv‡i Zvi aviYv Lye ¯^PQ| wZwb g‡b K‡ib G‡`‡k mdj nevi
Rb¨ Zvi †Q‡j‡`i wb‡R‡`i †kKo m¤^‡Ü aviYv _vKv Lye Riyix|
bZzev Zviv memgq AvB‡WbwUwU µvBwm‡m fzM‡e| evsjv †kLv me
mgm¨vi mgvavb bq Z‡e gv wn‡m‡e wZwb Pvb Zvi †Q‡jiv evsMvjx
g~j¨‡eva wKQyUv n‡jI eySzK Avi wb‡Ri AvÍxq ¯^R‡bi m‡½ m¤c„³
†nvK| evsjv fvlvUv †kLv †mB c‡_iB cÖ_g avc| ïay wb‡Ri †Q‡j‡`i
wb‡qB wZwb e¨¯— bb, evmvq eÜz-evÜe‡`i evPPv‡`i Rb¨ Ly‡j‡Qb
evsjv ¯‹zj| iweev‡ii ¯‹z‡j Pvi †_‡K cvuPRb GB cÖR‡b¥i †Q‡j‡g‡q
cwiwPZ nq evsjv e‡Y©i mv‡_| AvcvZZ me j¶YB ïf| eo‡Q‡j
mvqb evsjv co‡Z Ges wjL‡Z cv‡i, †mBmv‡_ wb‡Ri ¯‹z‡jI †m
GeQi †cÖwm‡WwÝqvj c`K †c‡q‡Q| †Q‡j‡`i Kv‡Q fwel¨‡Z wK
cÖZ¨vkv K‡ib Rvb‡Z PvB‡j e‡jb,ÒAvwg Avkv Kwibv Avgvi †Q‡j
iex›`ªbv_ we‡k-lY Ki‡e Z‡e Avgv‡K Iiv †hb Avgvi gZ K‡i eyS‡Z
cv‡i †mUvB Avgvi PvIqvÓ| gv, GLb eyS‡Z cvi‡Qv Kvi K_v ej-vg
GZ¶Y? GÔnj †ZvgviB eo †g‡q †jvcvi K_v|

gv Gevi †Zvgvq ewj G†`‡ki GK ney gv‡qi K_v| AvR ev‡` Kvj
†Zvgvi †Q‡ji †eŠ gv n‡Z hv‡PQ| AvR hLb †m iwKs †Pqv‡i `yj‡Z
`yj‡Z wb‡Ri Avmbœ Kb¨vi Rb¨ Rvgv †mjvB KiwQj ZLb I‡K
wR‡Ám Kijvg, †Kgb K‡i eo Ki‡Z Pvq Zv‡K G‡`‡k| ÒAvwg PvB
I fvj gvbyl n‡q eo n‡q DVzK - evsMvjx ev Av‡gwiKvb †h cwiPqB
†nvKÓ, ej‡jv CwkZv| CwkZv †`k †Q‡o‡Q †lvj eQi eq‡m cÖvq
GKhyM Av‡M| A_P I‡K †`‡L Zv †evSvi Dcvq †bB| kvwo c‡i
`vwc‡q †eovq KzBÝ-Gi R¨vKmb nvBU&m †_‡K g¨vbnvU‡bi †mv‡nv
ch©š—| m¨vgb gv‡Qi gv_v w`‡q ivu‡a gywoN›U| Ii Av‡¶c GKUvB -
G‡`‡k eo nIqv Zvi †g‡qi KL‡bv Zvi gv‡qi †kKo m¤c‡K© aviYv
n‡ebv| †g‡qi †kKo n‡e G‡`‡kB| †mRb¨ evsjv wb‡q Rei`w¯—

gv‡qi Kv‡Q gv‡q‡`i Mí
Avwmd mv‡jn
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Kivi c¶cvwZ bq †m| wKš‘ Avš—wiK fv‡e †m Pvq Zvi †g‡q Zvi
mv‡_ evsjvq Mí Ki‡e| wfb‡`‡k †g‡q eo Kiv wb‡q Av‡¶c _vK‡jI
Gi A‡bK BwZevPK w`KI †m †`L‡Z cvq| ¯^vaxbZv, wbivcËv Avi
my‡hvM - GB wZbwU wRwbmB †m cv‡e G‡`‡ki Av‡jv-evZv‡mi gZB|
Gm‡ei g‡a¨B c~Yv©½ GK gy³ g‡bi Ges †e÷ Ad †ev_ Iqv©ìm& Gi
¯ck© cvIqv gvbyl n‡q DV‡e Avgv‡`i †g‡q|

gv‡Mv, cvijvg wK †Zvgvq GB ‡`‡ki wZb cÖR‡b¥i wZb evsMvjx
gv‡qi m¤c‡K© GKUz aviYv w`‡Z? Zzwg †hgb nvRv‡iv wecwËi gy‡L

‡jLK cwiwPwZt Avwmd mv‡jn b ÿ Bq‡K©i †Mvìg¨vb mvm-G
Kg©iZ| B›Uvi‡b‡Ui gva¨‡g cwiPvwjZ gvbevwaKvi msMVb
„̀wócvZ-Gi Ab¨Zg cÖavb msMVK|

Avgv‡`i eo K‡i‡Qv †Zgwb GLvbKvi gv‡q‡`i mvg‡b A‡bK P¨v‡jÄ|
gvÎvUv wfbœ, GB hv|

Avgvi A‡bK Av`i wbI|

BwZ †Zvgvi ¸Ygy» †Q‡j| �

G‡`‡k evsjv‡`kx bZzb cÖRb¥‡`i wb‡q †KvbI ai‡Yi M‡elYv n‡q‡Q
e‡j Avgvi Rvbv †bB| Zv‡Z Aek¨ Amyweav wQj bv - Ab¨ mevi
g‡Zv c„w_exi hveZxq wel‡qi me ai‡bi mgm¨v/m¤¢vebv m¤ú‡K©
AvgviI AZ¨š— †Rviv‡jv me e³e¨ i‡q‡Q, wbwØ©avq †Uwej Pvc‡o
aviv‡jv me hyw³mn cÖgvY K‡i w`‡Z cviZvg| gykwKj n‡”Q Avgvi
wb‡Ri ÔUxb GBRÕ `yB †Q‡j‡g‡q i‡q‡Q| Avgvi †Rviv‡jv me Z_¨
Avi aviv‡jv me hyw³ †ivR Aš—Z GKevi K‡i G‡`i Kv‡Q ¤-vb n‡q
hv‡”Q - †ivR Giv Avgv‡K bvbvi w`K †_‡K nZevK K‡i P‡j‡Q| ZvB
bZzb cÖR‡b¥i mgm¨v/m¤¢vebv wb‡q myMfxi mywPwš—Z wKQy †jLvi a„óZv
Ki†ev bv| wKQy e¨w³MZ AwfÁZvi K_v ej‡ev - cokxi we`»
cvV‡Kiv wb‡R‡`i †Rviv‡jv e³e¨ Ges aviv‡jv hyw³ wb‡Riv ˆZwi
K‡i †b‡eb|

gvqvgx‡Z AbywôZ evsjv‡`k m‡¤§j‡bi GKwU‡Z  hvevi ‡mŠfvM¨
n‡qwQj| ï‡bwQ cÖwZeQi GKB mgq ̀ y‡Uv K‡iB nq - GeviI e¨wZµg
wQj bv| m‡¤§j‡b GKwU Ô‡mkvbÕ wQj bZzb cÖRb¥‡`i‡K wb‡q| G‡`i
`yÕwZb Rb‡K g‡Â ewm‡q ejv nj Zv‡`i wPš—vfvebv mgm¨v wb‡q
wKQy e³e¨ ivL‡Z| GKwU Kzwo-evBk eQ‡ii †g‡q (Av›`v‡R ejwQ,
GZw`b ci †PnvivI g‡b †bB) GKUv ÔBq_ G‡mvwm‡qkbÕ-Gi
cÖwZwbwaZ¡ KiwQj| †m D‡V `uvwo‡q Lye ¯úó evsjvq hv ejj Zvi
mvigg© A‡bKUv GBiKg :

‡Zvgiv me mgq Avd‡mvm Ki Avgiv Av‡gwiKvb n‡q hvw”Q, †Zvgv‡`i
gZ evsjv‡`kx n‡Z cviwQ bv| GB m‡¤§jb wb‡q †Zvgiv †h gvivgvwi,
†QvU‡jvKcbv K‡iQ - ZviciI wK ey‡K nvZ w`‡q †Zvgiv Avgv‡`i‡K
†Zvgv‡`i gZ evsjv‡`kx n‡Z ej‡Z cvi! Av‡M A‡b¨i mvg‡b †eKze
n‡q j¾v †cZvg, AvRKvj A‡f¨m n‡q †M‡Q| ZvB †ewi‡q hvevi
c‡_ †g‡qwU‡K wR‡Ám Kijvg, Ô‡Zvgiv wK Avgv‡`i e¨vcv‡i G‡Kev‡iB
nvj †Q‡o  w`‡qQ?Õ

cÖPÊ iK‡gi mcÖwZf †PvL `y‡Uv‡K GKUz nZPwKZ g‡b nj| Av‡¯—
K‡i ejj ÔwK Kie ej?Õ

PU K‡i †Rviv‡jv †KvbI e³e¨ ev aviv‡jv †KvbI hyw³ gv_vq G‡jv
bv| ïay ejjvg Ô‡Zvgiv Qvov Avgv‡`i †Zv Avi †KD †bB| †ZvgivB
hw` nvj †Q‡o `vI - Zvn‡j wK n‡e ej? †f‡e †`L - Avgv‡`i
fivWywe wK †Zvgv‡`i Rb¨I ¶wZKi bq?Õ

Gici †_‡K my‡hvM †c‡jB Avwg bZzb cÖR‡b¥i mv‡_ G wb‡q Avjvc
Kivi †Póv Kwi| Avgv‡K fxlYfv‡e AevK K‡i w`‡q Iiv AKcU
n‡Z wØav K‡i bv, nq‡Zv Avgvi A¶gZv I‡`i Rb¨ mvnm †hvMv‡Z

mvnvh¨ K‡i| cÖwZeviB bZzb K‡i AevK nB, bZzb bZzb †PvL MRvq|
GKUv Avjvc Avgvi fvB‡qi Kv‡Q †kvbv GKUv Mí‡K †K›`ª K‡i,
MíwU Av‡M e‡j wbB|

fvB GLvbKvi GKwU wek¦we`¨vj‡q A_©bxwZi Aa¨vcK| Av‡gwiKvi
A_©bxwZwe`‡`i evrmwiK m‡¤§jb wbqwgZ †hvM w`‡q _v‡Kb| †mLv‡b
wewfbœ †mkv‡b 12 wgwb‡Ui ‡mwgbv‡i e³viv wb‡R‡`i bZzb wimv‡P©i
djdj cÖPvi K‡ib - wZb wgwbU mgq _v‡K cÖkœ-DË‡ii Rb¨, cÖwZ
e³vi fv‡M †gvU 15 wgwbU eivÏ| GKRb Ô‡PqviÕ _v‡Kb †mkvbwUi
mvwe©K `vwq‡Z¡| GB m‡¤§j†b wbqwgZ †hvM`vbKvix Av‡iK evsjv‡`kx
A_©bxwZwe‡`i mv‡_ fvB‡qi Avjvc nq| GKevi evsjv‡`kx †KvbI
GK m‡¤§j‡b A_©bxwZi Dci GKB KvVv‡gvi GKUv †mwgbv‡ii
Av‡qvRb Kiv nq| †mLv‡b GKwU †mkv‡b fvB‡K †Pqv‡ii `vwqZ¡
†`qv nq| cÖ_g e³v †mB cwiwPZ A_©bxwZwe`| e³v 12 wgwbU ci
_vg‡Z ivwR n‡jb bv| ej‡jb - Zvi e³e¨ AZ¨š— ¸i“Z¡c~Y©, GUv
Zv‡K †kl Ki‡Z w`‡ZB n‡e| †Pqv‡ii Aby‡iva/wb‡`©k Ges Nb Nb
N›Uv evRv‡bv D‡c¶v K‡i f`ª‡jvK cuwPk wgwbU a‡i Zvi †Rviv‡jv
e³e¨ Ges aviv‡jv hyw³ †ck K‡i †M‡jb - c‡ii e³vi eivÏ wba©vwiZ
mgq †kl K‡i w`‡q|

NUbvwU GLv‡bB †kl bq| c‡ii e³vi e³e¨ wQj Zvi gZvgZ
we‡ivax| AZGe cuvP wgwb‡Ui gv_vq f`ª‡jvK D‡V `uvwo‡q ÔAvcwb
GKUv gnvg~L©...Õ RvZxq gš—e¨ K‡i e³v‡K _vwg‡q Avevi Zvi †Rviv‡jv
e³e¨ AviI †Rvi Mjvq †ck Ki‡Z _vK‡jb - Ab¨ e³v‡K †kl
Kivi my‡hvM bv w`‡q| †Pqvi Nb Nb NÈv evwR‡q cwikªvš— n‡q nvj
†Q‡o w`‡jb| MíwU †kl K‡i fvB cÖkœ ivL‡jb GB GKB f`ª‡jvK
wKš‘ Av‡gwiKvb m‡¤§j‡b eivei wVK 12 wgwb‡U e³e¨ †kl K‡ib,
A‡b¨i e³‡e¨ cÖkœ _vK‡j cÖkœ-DË‡ii Rb¨ eivÏ mg‡q nvZ Zz‡j
†Pqv‡ii AbygwZ wb‡q cÖkœ K‡ib - †Kvb RwUj cÖwµqvi e‡`Šj‡Z
evsjv‡`k m‡¤§j‡b G‡mB Zvi Ggb GKUv PvwiwÎK Ô‡gUvgidwmmÕ
N‡U †Mj?

NUbvUv A‡bK‡KB e‡jwQ| mevB hvi hvi wbR¯^ †Rviv‡jv e³e¨
Ges aviv‡jv hyw³ w`‡q Gi wek` e¨vL¨v Avgv‡K eywS‡q w`‡q‡Qb -
†KD  HwZnvwmK, †KD mvs¯‹…wZK, †KD Ô†R‡bwUKÕ cÖfv‡ei we¯—
vwiZ weeiYmn|

GKwU bZzb cÖR‡b¥i †Q‡ji mv‡_ G wb‡q K_v nw”Qj| †Q‡jwU m‡e
e¨v‡Pjim wWMÖx †kl K‡i‡Q, weÁvb msµvš— †KvbI wel‡q| MíUv
ï‡b nvm‡jv| ejj - ÔZzwg GZ AevK n”Q †Kb| †Zvgiv e¨w³MZ

bZzb †PvL
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Ges cvwievwiK e¨vcv‡i †ewki fvMB Lye fv‡jv gvbyl| wKš‘ wPš—v
K‡i †`‡Lv, evsjv‡`‡k wbqg †g‡b KLbI wKQy Kiv m¤¢e bq| g›`
KvR Ki‡Z †M‡j †hgb wbqg fvO‡Z nq, fv‡jv KvR Ki‡Z †M‡jI
†Zgwb wbqg fvO‡Z nq - GgbwK mvaviY i“wUb gvwdK KvRI wbqg
bv fvO‡j AvMvq bv| Kv‡RB †Zvgv‡`i g¾vMZ aviYv n‡”Q -
evsjv‡`kx cwi‡e‡k †KvbI wbqg Kvbyb gvbv gv‡bB n‡”Q P~ovš— civRq,
Zzwg bv fvO‡j Ab¨ †KD †Zvgvi gv_vq †f‡O Lv‡e| Avgiv hviv
GLv‡b eo nw”Q, Zv‡`i Kv‡Q †Zvgv‡`i wb‡R‡`i †fZ‡ii GB
wbqgnxbZvUv G‡ZvB ee©‡ivwPZ g‡b nq †h Avgiv eis AvcÖvY †Póv
K‡i hvB hv‡Z K‡i †KvbIfv‡e †Zvgv‡`i gZ evsjv‡`kx bv n‡q
hvB| cv‡Q †KD ey‡S †d‡j †mB f‡q hZ`~i cvwi †Zvgv‡`i †ekf~lvI
Gwo‡q Pwj|Õ

ÔwKš‘ Zzwg †Zv Lye fvj evsjv wk‡LQ| nvZ w`‡q fvZ gvQ Lv”Q|Õ

ÔH †h ejjvg, e¨w³MZfv‡e †Zvgiv Lye fv‡jv gvbyl| N‡i †Zvgv‡`i
gZ n‡Z fvjB jv‡M| wKš‘ evB‡i †Zvgiv evsjv‡`kx MÖ“c wn‡m‡e †h
j¾vKi Qwe ˆZix K‡iQ - wKfv‡e Avkv Ki Avgv‡`i Av‡gwiKvb eÜz
evÜex‡`i cv‡k `uvwo‡q Avgiv Zvi Askx`vi ne?Õ

fq a‡i †M‡jv| wb‡R‡`i `ywU ÔUxb GBRÕ †Q‡j‡g‡q| AvVv‡iv cvi
n‡q hvIqv bZzb cÖR‡b¥i †Q‡j‡g‡q‡`i‡K my‡hvM †c‡jB wR‡Ám
Ki‡Z jvMjvg ÔAvgiv AwffveK wn‡m‡e †Kv_vq cvk, Avi †Kv_vq
†dj?Õ

DËi¸‡jv fq¼i iK‡gi GK‡N‡q| ÔAek¨B †Zvgiv gvÎvwZwi³fv‡e
ÔcÖ‡UKwUfÕ| Z‡e hLb †Zvgiv cÖ‡UKkv‡bi bv‡g outrageously
embarassing ‡KvbI KvR Ki, ZLb hw`I Avgiv wR` Kwi Ges
my‡hvM †c‡jB wVK D‡ëvUv K‡i _vwK ZeyI Avgiv eywS †h †Zvgiv
mwZ¨B Avgv‡`i fv‡jv PvI| wKš‘ Avgiv †h †mUv eywS †m K…wZZ¡UzKz
†Zvgiv Avgv‡`i‡K w`‡Z PvI bv|

wR‡Ám Kwi ÔAvgiv †Zvgv‡`i‡K evsjv‡`kx mvs¯‹…wZK HwZ‡n¨i
mv‡_ cwiwPZ Ki‡Z PvB| †Zvgv‡`i `„wó‡KvY †_‡K †mUv wKfv‡e Kiv

m¤¢e?Õ ÔAvgiv †Zv nv wc‡Z¨m K‡i e‡m _vwK hw` †KvbIfv‡e
†Zvgv‡`i‡K wb‡q Me© Kivi †KvbI my‡hvM N‡U hvq - Zvn‡jB Avgiv
Suvwc‡q co‡Z cvwi Avgv‡`i HwZ‡n¨i wc‡Q| wKš‘ †Zvgiv Avgv‡`i‡K
cÖwZw`b P~ovš—fv‡e nZvk K‡i P‡jQ| e¨w³MZfv‡e †Zvgiv †Zvgv‡`i
cÖ‡dk‡b A‡b‡KB Lye m¤§vwbZ c‡` AvQ, Avgiv †m Rb¨ †Zvgv‡`i‡K
†gavex, cwikªgx gvbyl wn‡m‡e kª×v Kwi| wKš‘ evsjv‡`kx MÖ“c wn‡m‡e
Avgv‡`i mvg‡b †Zvgiv wK cÖwZ”Qwe †i‡LQ? †ekx wKQy `iKvi †bB;
†Zvgiv ïay Ggb GKUv Abyôvb Ki, †hLv‡b Avgiv Avgv‡`i Av‡gwiKvb
eÜz-evÜex‡`i‡K mv‡_ wb‡q wM‡q Me© K‡i ej‡Z cvwi - †`L, GB
n‡”Q Avgv‡`i KwgDwbwU - GB Avgv‡`i UªvwWkb, e¨vm| †Zvgv‡`i
KvR †kl - AvgivB Suvwc‡q coe Uª¨vwWkbUv‡K RuvwK‡q Zzj‡Z|
†Zvgiv ïay Avgv‡`i Av‡gwiKvb eÜz‡`i mvg‡b gv_v DuPz K‡i Me©
Kivi gZ GKUv wKQy K‡i †`LvI| GLb  ch©š— †Zvgiv hv K‡i P‡jQ
- Zv‡Z K‡i evsjv‡`kx MÜUzKz Mv †_‡K N‡l †g‡R Zz‡j †dj‡Z
cvi‡jB Avgv‡`i G‡`kxq eÜz‡`i Kv‡Q gyL i¶v nq|Õ

ÔZvB e‡j evsjv‡`k m¤ú‡K© †Zvgv‡`i Rvb‡Z B‡”Q nq bv? Avgiv
†dj e‡j †Zvgiv wkL‡e bv?Õ Ô†K ejj, B‡”Q K‡i bv? wKš‘ ZvB e‡j
†Zvgv‡`i H †Uwej Pvcov‡bv †bZv‡`i KvQ †_‡K wkL‡Z e‡jv bv!
Zzwg wK Rvb - Avgv‡`i †fZi KZRb BwZnvm K¬v‡m evsjv‡`‡ki
Dci cÖ‡R± K‡iwQ, eB B›Uvi‡bU †Nu‡U, B›UviwfD K‡i KZUv wb‡R‡iv
wk‡LwQ †R‡bwQ? †Zvgiv hLb †MBbmwRj B›Uvib¨vkbvj †nwi‡UR
†dmwUf¨v‡j evsjv‡`‡ki ey_ Ki‡j, †Zvgv‡`i †Q‡j‡g‡qiv Drmvn
wb‡q evsjv‡`‡ki bvbvb wel‡qi Dci wimvP© K‡i †cv÷vi evbvqwb?Õ

bZzb cÖR‡b¥i G‡mvwm‡qkb Av‡Q Rvwb, I‡`i †Kvb gyLcÎ Av‡Q
wKbv Rvwb bv| Gi Rb¨ nq‡Zv †KvbI GK msL¨vq ÔG‡`‡k cÖ_g
†Rbv‡ikvb, mgm¨v/m¤¢vebvÕ m¤ú‡K© bZzb †PvL MRv‡bv Av‡jvPbvq
hvIqv †h‡Z cv‡i| �

‡jLK cwiwPwZt L.Av. gyËvwje ̀ yB wK‡kv†ii RbK| eZ©gv‡b
BDwbfvwm©wU Ae †d¬vwiWv, †MBÝwfj-G Aa¨vcbv Ki‡Qb|

‡`‡_ G‡jg Zv‡i
cÖevmxi †`k md‡ii AwfÁZv

Avcwb m¤cÖwZ †`‡k ‡_‡K wdi‡jb? Avcbvi G md‡ii AwfÁZv Rvwb‡q cokx‡Z wjLyb| Avcbvi
†Pv‡L wK fv‡jv jvM‡jv, wK jvM‡jv bv; wK †`L‡jb, ïb‡jb, Rvb‡jb - Avgv‡`i Aí K_vq wj‡L

Rvbvb| g‡bvwbZ †jLv Qvcv n‡e Ô†`‡L G‡jg Zv‡iÕ wefv†M|
‡jLv 200-250 k‡ãi †fZi mxgve× ivL‡eb|

cokx‡Z Avcbvi AwfÁZv cvVv‡Z cv‡ib : B-‡gBj, d¨v· wKsev WvK‡hv‡M|


